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Nafe sadjarstvo.

Letos je prinas bilo jako mnogo &refenj.
Mnogo se jih je prodalo po bliznjih trgih, a
mnogo jih je ostalo na drevesih; po Slo-
venskih goricah si namre v poznem juliju
in Se v avgustu lahko videl brezStevila dreves,
oblozenih s tem rudedim sadom, ki se je
prepustil titem v hrano. Po Savinjski dolini
in po Kranjskem, kjer je vina in sadovea
malo, se je vsaka drefnja, ki se ni pojedla
ali prodala, pobrala in prekuhala v Zganje.
Vidi se, da se po Slov. goricah &rednje cenijo
premalo. Bozji dar se zametuje.

Zalostna resnica pa je tudi, da se po
vsem Spod. Stajariu, izvzemsi Slov. gorice,
sadjarstvo zanemarja. Stopi na Ptujsko polje,
hodi okoli Smarja ali Kozjega, potuj po do-
lini Savinjski ali ob Bolski, povsod sadnega
drevia le malo in 8e to zelo slabo gojeno.
Sicer v Slov, goricah v splognem tadi ni bogve
kake racijonelnosti opaziti; lepi sadonosniki,
ki jih je zadnjih 30 let nastalo prav znatno
#tevilo, so vefinoma last mesanov ; zraven
njih pa je 8e vedje Atevilo skmetskih« sadnih
vrtov, ki se kot kmetski od prejsnjih zalibog
premoéno razlikujejo. Toda vendar moramo
priznati, da #e tudi marsikateri kmet po-
snema uzorne nasade meséanov.

Na eni strani se torej premalo skrbi, da
bi se kaj pridelalo, na drugi pa se pridelek
ne ve uporabljati; v obe se o nafem Slov.
Stajarju da trditi, da se sadjarstvo zanemarja.

Ko bi pa prebivalci tega blagoslovljenega
ozemlja pomislili oziroma vedeli, kolik za-
klad jim Previdnost v sadju ponuja, bi se
sadjarstva polotili 2 vso modrostjo in vso
skrbjo. Slov. Stajar je rodoviten in ima za
sadjarsivo dovol] wgodnega prosiora in iz-
vrstno podnebje. Vrh tega pa daje p» trgih
dale¢ na okrog Slajarskemu sadju posebno
vrednost kaj prijetna diSava ali aroma, kolike
sadje drugih dezel nima; vsled tega se nase
sadje kot namizno posebno ceni. Stajarski
moSancelj in voiéenka slujeta po vsej Evropi
in sta stalno draZja od jabolk iste vrste a
drugih dezel. Med dr2avami evropskimi je
zastran sadja gotovo Avstrija prva. V nasi
drzavi pa ima zopet tirolsko sadje najvisjo
ceno; skoro ni verjetno, kolko pladujejo
inozemci Tirolcem za sadje. In zakaj? Ker
ima pre izvrsten okus, in ker Tirolec goji le
najboljse vrste in skrbi, da dobiva velik lep
sad. Zato na Tirolskem prepolne veje celo
otresajo, da ostala jabolka in hrugke toliko
lepse izzoré; pa tudi pri branju ravnajo tako,
da pride sad na trg v popolni krasoli in
dobroti. Mi pa trdime, da je nade #tajarsko
sadje najmanje ravoo tako izbornega, e ne

spominjam, kajli tamkaj sem dobil prvi in
najkoristnisi pouk za svoje gospodarstvo, dalje
pa s0 mi mile Novice' pomagale:. Dovolj
jasen dokaz, kako &ist in iskren rodoljub je
bil Dominik.

V »Zgodovini slov. slovstva« pise gospod
prof. dr. K. Glaser: »Pri Sv. Benediktu je
(Jandarja) podpiral spretni in izkuseni vele-
posestnik na Drvanji, Dominik Colnik, po
domade Jakopi®, takral najslavnejsi moZ v
Slov, gor. . . . Za Ctasa Jantarjevega sluz-
bovanja si je Colnik postavil gradiéu podobno
hiso 1864. leta. Nekteri narodni prijatelji so
brezmejno gostoljubnost Colnikovo zlorabili
v toliki meri, da je poprej imoviti moZ umrl
pod tujo strehoe. Spominski listi mojih pri-
jateljev (sedaj v knji#nici Zupnije Sv. Hene-
dikta) kazejo stotine imen, kateri so Colnikovo
hifo obiskavali in njegovo gostoljubnost v
vezani in nevezani besedi slavili: pa vendar
bi si upal trditi, da so njegove Zalostne osode
ved krive nesree, pozara, velike stavbe, nego
njegovi obiskovalei, to temved, ker nemorem
umeti, kako bi tako moder in spreten go-
gpodar ne bi vedel, kako dale¢ sme iti v
gostoljubnosti ter nebi sprevidel Zzalostnega
izida prevelike radodarnosti.
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Umestno se mi dozdeva, tu spregovoriti

o Colnikovih »Spominskih listih njegovih pri-
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boljtega okusa kakor tirolsko; prepridali smo
ge 0 tem sami, trdijo pa fo tudi mozje, ki
nade kakor tirolsko sadje jako dobro poznajo.
In zakaj bi tudi ne bilo tako? Po apnenem,
to je po najvejem delu nadega Slov. Stajarja,
je zemlja ravno takina, kakor po juznih Ti-
rolih, kier sadje tako slovi; podnebje pa —
in to je tisto, kar v prvi vrsti sadu daje
aroma — je nafe brzkone ugodnejSe; saj
nam skuSnja kaZe, da je sadje v krajih, ki
so topleji od nasih, bolje vodeno, omledno,
manje aromatiéno od naSega. Treba se le
spomniti vipavskih, goriskih in lazkih &reSenj,
marelie in hrusek, ki se nam, ki smo vajeni
nasega sadja, zdé naravnoé brezokusne. Kraji
z ojstrej8im podnebjem, kakor je nafe, pa
zopet niso vel ugodni za gojo sadja fine
arome, Zgornja Avstrijska, Ceska, Moravska
in Galicija pridelujejo sadja jako mmogo,
re¢i se celo sme, da je v prvih treh dezelah
sadjarstvo na viskn, ali posebno aromati¢no
sadje leh deZel ni. Poleg Tirolske ne vrejo
kupci jabolk in hrusek v nobeno avstrijsko
dezelo s tako silo, kakor v naSo. Skratka:
Stajar, oziroma Spodnji Stajar je za sadjarstvo
kakor navlad¢ ustvarjen.

Ker je nade blago tako izvrsino, zato
se nam ni treba bati, da bi, ako #e tolike
pridelamo, ne imeli odjemalcev, seveda e
bomo razumeli, vsem — le po volji postredi.
Gotovo se ta in oni bralec pri tej priéi spo-
minja nadloge, ki jo je zadnje sadno leto
imelo, da je svojemu presnema (frifnemu)
sadju dobil kolitka] sprejetnega kupea. To
pa je tudi celo doumno, e vrste niso ali
povietne ali razbrane, in te ves okraj s so-
sednimi okraji vred hode tako nepovdeéno
mesanico kar na malo prodati, da ne segnije.
Vrste, ki v nasih krajih posebno uspevajo,
kakor n. pr. gori imenovani dve, in ¢e je
blago lepo, se vsikdar lahko dobro prodajo.
Potem pa naj pridelovalec tudi ve, da se
sadje e v drugi obliki, torej ne le kot presno,
sme prodajati. Zaka) se susenje sadja opusda,
ko se n. pr. po suhih slivah, toda ne v dimu
posudenih, toliko povprafuje? Ali: Lani sem
hodil po Bizeljskem. Pred neko hifo vidim
na deskah razdevane olupliene in izko&éitene
slive, ki so se v solneu susile. V siljski kleti
pa je pred kasto, ki je na spodnji strani
spredaj bila za otrofko glavo izrezana, stal
moZ, doma iz Primorskega, in skozi luknjo
na Zlebnjak (Zlebasta strefna opeka) polagal
zveplo, da je gorelo. Na moje vprasanje mi
je razlozil, da v tistem okraju kupuje slive,
jih daja ob vederih po vagkih otrokih s po-
sebnimi noZiki olupljati in izkos&ititi, da te
slive potem na solncu sufi in nazadnje v
zaprti kasti na lesah v zvepleni dim deva,

¢ed da rumeno barvo ohranijo; mfe. presnih
sliv kupuje po 8—10 K, tako posufenih pa
prodaja po 80—120 K. — Ali bi kaj tacega
nas kmet ne mogel? Ali: Tirolec vzame za
10 vin. drobnega sadja, ga ali skuha ali dru-
gade preparira, da se pri kosilih prideva k
petenkam, ga spravi v snaZno steklenidico,
katero dobro zamasi in opremi z vinjeto, in
proda to stvarico zlahka za 1 krono. In takih
kron si naredi na tisofe in tisode. Bi li ne
mogel Stajerski Sloveneec zadeti tega, kar za-
dene Tirolec? Seveda se prepariranje sadja
mora udili. Nadalje se tudi tolkla prav lahko
prodaja, odkar gre z vinogradi nazaj,

Ni se nam torej bati, da bi svojega sadja,
in e ga imamo e toliko, ne mogli spraviti
v denar. Sadje je jako tetna hrana in se kot
taka v vseh slojevih ceni; zlasti se na Nem-
gkem v delavskih stanovih silno mnogo sadja
zavzije. V tej drzavi industrija raste od dne
do dne in se torej tudi sadja konsumira od dne
do dne ved. Po svoji statistiki je ta drzava
kupila sadja iz inozemstva | 1891 1,203.000
met. centov ali kvintaloy v vrednosti 15°7 mil.
kron, leta 1897 pa 2,413.000 kvintalov v vred-
nosti 36 milijonov kron. In 909/, vsega nadega
izvoza v sadju gre v Neméijo, na leto povprek
690.190 kg. v vrednosti 14,196.000 K. Vidimo,
da Nemdéija potrebuje sadja e mnogo veg,
nego ga mi danes izvafamo. Ta dr#ava pa
tudi sama nedostatka ne bode nikdar mogla
sama pokriti. Nima podnebja, ki bi bilo sad-
jarstvu ugodno, in so tam navzlic velikemu
napredku v tej stroki dobre sadne letine kaj
redke; vrh tega pa je posebno v juinem delu
Nemeije sadjevec jako priljubliena pijada. In-
dustrija bo v tej dr#avi pa Se naprej rastla,
in je torej gotovo, da se bo tam od leta do
leta ve¢ sadja konsumiralo. Najraje pa sadje
Neméija kupuje iz Avslrife — in tako bo
tudi ostalo — ker je ta njej soseda, ki ima
izvrstnega sadja jako mnogo. Pa tudi v An-
gliji raste konsum sadja od leta do leta. Vrh
tega gre prece] mnogn nasega sadja Se v
orijent (vzhodni svet) in v Rusijo.

Konkurence se od nobene evropske
drzave nimamo bati; pa¢ pa nam more ob-
éutno Bskodovati Amerika. Amerika izvaZa
ogromno sadja, najved v Anglijo, zalem v
Neméijo, pa tudi v droge drZave; celo v
Avstrijo je zaslo amerisko sadje, in sicer ja-
bolka, ki so se Dunajéanom kmala prikupila,
ker so lepa, okusna, soéna in jako dobro di-
Seca. Ameriske konkurence se je torej v res-
nici bati, zlasti ker ondotni izvozniki skrbé,
da je vse blago enako in natanko razbrano.
Najbolje pa se je imamo bati na nemskem
trgu; tam bi mi izgubili najved, in tje voz-
nina iz Amerike, ker gre pot ¢ez morje, stane
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jatelieve. Naslov se glasi: »Spominski listi
mojih prijateljev posveéil D. C. na Drvanji
dne 4. velkega srpana 1857« V zadetku listov
je 2Pozive:
Vsak, ki se sem potrudi
Zapisati v to knjigo sme
V spomin ime
jim svoje misli tudi.
Vendar vsem ni bila gostoljubna C. hisa in
tudi ta knjiga odprta, ker v sPozivoe se
glasi:
Kdor tega ne spostoje,
Kar nosi Slavino ime,
Naj vedno se
Hoditi sem sramuje!
Na drugem listu je distihon posveden »Slav-
janoms zlozen od C. rojaka Vatroslava Holza
v 24 stihih.
»Zedinimo vsi se raztepeni Slave sinovil
Da spet se povrne nam sloZnosti blazeni mir;
Severni, izhodni in jugoslovanski rodovi:
Naj vtihne med nami za vodstvo Slo-
vanstva prepire.
Sedaj sledijo imena sprijaleljeve obiskovalcey
gostoljubne hise C v razli¢nih jezikih: slo-
vensko, latinsko, griko, madjarsko, nemsko,
hebrejsko, francosko, italjansko, anglesko,
rusko, hrvasko, srbsko — v vseh teh jezikih
so slavili obiskovalei, »gostoljubnost, narod-
nost, vino itd. Colnikovoe, po meri navdu-

Senosti, ktero je pouzrodevala »rujna vinska
kapljica=. Tudi preroski stihi so vpisani. Tako
na pr. je vpisal 26. avg. 1858, ko je bil C.
na vrhuncu &asne srede, takratni abiturient
in pozneji kapucin pa Reki, rajni o. Polié:
»Donec eris felix, multos numerabis amicos:
Dokler ti sreda je mila, imel bo3 prijateljev
mnogo«. To prerokovanje se je uresnidilo.
Ob koncu svoje zemeljske srede toZuje o
nekem takem prijatelju Golnik: »dr. J. J. pri-
jatelj je bil moj, posebno pri volitvah, kadar
sem drago agitiral; alj, kadar sem jaz bil v
sili, ga ni bilo veé«. Precej ob konea »Spom.
listove jo spisal Colnik svojo poroko politi¢no.
Opisal je srazne znance na spomins ter do-
stavil k imenom svoje opombe, katere mu
je v pero vsilila njegova vesela in bridka iz-
kugnja. Cita se med drugim: »Dr. Ferd. Do-
minku# . . . najpostenejsi dohtar v Mariboru.
Dr. J. Sernec, izvrsten, vredi advokat, moj
sofole, s totim zlodej ni& ne bo imel opra-
viti, ée nima kaj skrivnostnega na dusi...
Jugi (bivi dohtor pri Sv.Lenartu v Slov.
gor.) je vrag Ze na svetu dohtorstvo odnesel,
bi se dalo dosti pisati od njega — pa ni
vredno, naroden bi le nazadnje Ze rad bile.
Dr. Krischan (advokat v Ptuju bivii) slifal
sem ravno ni¢ ne hudega, cika e na nem-
skutarsko, ker se tako piSe«. Dr. J. Kotzmuth,
dr. Karl Ipavic . . . 8koda zanj . . Hodimo
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le jako malo. Zatorej bi naii vladi morala
biti skrb, da pri nemski vladi izposluje za
ameridko sadje carino; pa tudi pri nas carina
za to blago ne bi bila odve& (Konec prih.)

Politiéni ogled.
Ministerski predsednik dr. Koerber
se je nauzil politnic in sedaj bo se zadel
zopet posvetovati z avstrijskimi politiki, kako
bi drzavni zbor spravili na pravi tir. Takih
posvetovanj je bilo zadnja leta Ze toliko, da
morajo vsakemu presedati Edina resitev
iz sedanjih zmoinjav je enakopravnost vseh
narodov, kdor pa se tej upira, treba mu je
pokazati drzavno moé& Izmed prvih se bo
veloval z ministerskim predsednikom vodja

deskih drzavnih poslancev dr. Pacak.

Avstrijske Solske razmere. Na Av-
strijsgkem Se vedno mnogo otrok ne obiskuje
Zole. Leta 1894/95 jih je bilo 892.873 otrok,
ki niso obiskovali nobene Zole, In vendar
imamo na Avstrijskemm zmeraj za naucne
ministre odlotne liberalce, ki se tako radi
hvalisajo s svojo navduSenostjo za ljudsko
omiko in izobrazbo. Kako dale¢ sega ta na-
vdusenost, dokazujejo navedene 3tevilke.

Na Ogerskem so dne 14. in 15. av-
gusta na slovesen nadin praznovali 900let-
nico kr&%anstva v ogerski kraljevini. Posebno
sijajne so bile slavnosti v Ostrogonu, kjer je
bil pred 900 leti kriden ogerski kralj sveti
Stetan. Na slavnosti je zastopal cesarja nad-
vojvoda Friderik. Tudi ministerski predsednik
Szell je moral priti, éeravno je prej izdajal
tajna povelja proti tej slavnosti,

Poljséina na pruskih Solah. Pred
nekaj dnevi je izSel ukez pruskega naudnega
ministra dr. Studta, ki narodava BSolskim
oblastvom, da se mora pri pouku o vero-
nauku tudi v najniZjih razredih ljudskih 8ol
poljaéina popolno umakniti nem#dini. S tem
je minister zadal Poljakom na Poznanjskem
kar dva obtutna udarca cb jednem. V na-
rodnostnem oziru je vzela Poljakom najzadnja
prilika za prvo izobrazbo v materinem je-
ziku, in je torej mej Poljaki na steZaj odpria
pot nagli in popolni germanizaciji. Se mnogo
vedje zlo pa preti Poljakom v verskem oziru,
ker sedaj se ne bodo mogli nauditi niti kri¢an-
skega nauka, in rek cesarja Viljema 1: Na-
rodu se mora ohraniti vera, bo s tem prisel
ob vso veljavo. Kajti kako je paé mogode
seznaniti mladino z resnicami krétanske vere,
ako ne ume jezika, v katerem se naj v bo-
dofe poudnje. Sicer pa o tej zadevi %e ni
izpregovorjena zadpja beseda, kajti ravno

sedaj =e vrdi gkolovska konferenca v Fuldi,
in vilada se bo lahko prepritala, da ne bho
dobila niti jednega 3kofa, ki bi odobraval
korak pruskega ministra. Skofje imajo pa v
rokah 3e drugo oro#je. Cerkvena oblast mora
samo vzeti utiteljlem missio canonica za po-
ufevanje veronauka v Soli ter naroditi du-
hovnikom, naj poudunjejo otroke v cerkvi v
jeziku, ki ga umejo, in gospod minister Studt
obsedi & svojo naredbo kakor riba na su-
hem pesku.

Vojska v Juzni Afriki, Burski ge-
neral Dewet je ujel 4000 Anglezev ter jim
ugrabil 7 topov. Potem je el Dewet proti
Commandonecku, katero mesto strazi an-
gleski general Baden-Powell, toda moral se
je umakniti anglegki premodi,

Vojska na Kitajskem. Mednarodne
éele so forej Ze dospele v Peking. To se je
zgodilo dne 15. t. m. Kitajei so sicer pred
mestnim zidom krepko odbijali napade med-
narodnih éet, naposled pa so se morali umak-
niti. Proti veéeru so Ze Japonei prvi prodrli
v mesto in za njimi so udrle ostale ete.
Takoj so obstopile poslanidtva in otele v istih
se nahajajoée poslanike in druge inozemee.
Poslanike so nasli pri popolnem zdraviju. Ob
tej priliki seveda ni bilo brez krvavih spo-
padov in so Japoneci zgubili okoli 100 mo#,
Kitajei pa trikrat toliko. Ko so mednarodne
dete dospele v Peking, so nasle mej prebi-
valstvom popolno zmesnjavo. Ljudstvo je v
velikem strahu pred mednarodnim vojastvom,
vsi boljsi stanovi beZe iz mesta. Uradnistvo
je razkropljeno, ministerstva zaprta. Kitajski
dvor se je preselil Ze pred prihodom med-
narodnih ¢et iz Pekinga v Heionfu, nekaj
milj vzhodno od Pekinga, cesarica Cusi in
cesar Kvangsefi sta bezala Ze mnogo poprej;
zlasti je v velikem strahu cesarica, ker ima
slabo vest radi njenih tajnih ukazov proti
inozemcem. V Pekingu pa so se ustanovile
dve kitajski stranki, ena je za pogajanje s
tujei, druga stoji na odloéno sovraznem sta-
liséu nasproti inozemcem ter preti pomoriti
vse, kar simpatizuje Z pjimi. Dvor, minister-
stva, cesarico in cesarja je spremila velika
armada. Podkralj Li-Hung-Cang se je obrnil
do velesil 8 prodnjo, da bi imenovale kakega
visokega kitajskega dostojanstvenika vladnim
zastopnikom, kateri bi imel polnomoé poga-
jati se z velesilami. Ruski vladi je sporogil,
da se Kitajska hofe pogajati # njo za mir,
ako se odpove anekeiji Mandzurije. Rusija
pa o lakih pogojih node nié vedeti, ker ima
svoje posebne kulturelne interese ob reki
Amur, titofe se razvoja Sibirije. V Pekingu
geveda ni vse mirno, éetudi so mednarodne
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zdaj pro¢ od totih nepotrebnih dohtorov, se
refe za tisto . . ... , imam 8e neklere pri-
jatle na spomin vzetie. Sedaj sledijo imena
[wl]ede]cev, trgoveev, s pikrimi pa tudi hva-
eznimi opazkami, kakor si je kteri po Col-
nikovem mnenju zaslugil.

Njegovi otroci so se razpréili po svetu;
ker so bili skrbno izrejeni, so vsi nasli kruh.
Ena héerka je na Dunaju, en sin v Gradeu,
eden v Ameriki, nekteri so pomrli. Pa vkljub
nesredi odetovi so mu ohranili otrodko lju-
bezen. Tako ima v »Spominskih listih« vpi-
gano Ljudmila:

»Cvellice, Lelje, Popke in vse Roze

Se poslabijo
Kamen in #elezo se polomi;
Pa naga Otinska ljubezen

Se nikdar ne polomi«.

Tako je »kralj Slovensk. gorice, njegova
nekdaj imovita m odliéna rodovina izginola
iz Slov. Stajarja, zapustivia le za okolizane
zgled modrega kmetijstva, sadjarstva, narodne
zavesli... pa tudi nauk, da je pozemeljska
sgreda okroglas. Radoslavéan.

Smesniéar.
Kako &lovek zboli Janeza trese
huda mrzlica, in zdravnik ga vprasa: »Kaj
si pa storil, da si nalezel to bolezen ?« Janez

odgovori: »Glejte, sanjalo se mi je o mastni
svinjetini z zeljem, katero sem bil pojedel
vso sam; a svinjetina je bila menda pre-
greta, zakaj odkar sem se vzbudil, bolan sem
na smrt.«

Cuden zdravnik Potnik zboli v go-
stilni ter poglje po zdravnika, Takoj pride
nekdo v sobo. >Ali ste vi zdravnik P« vpraga
bolnik. »Da, kaj vam je?« — »Zelo sem bo-
lan?e — >Ali ne morete nekoliko vstati?e«
sNel« odgovori bolnik. »Kaj, tudi v sobi
ne?« — »Ne, niti v sobi si ne upam vstatil«
— »No, to je izvrstnole rede tujee, vzame
potnikovo uro in denarno listnico ter odide.

Brezpla&no. A:«Za Boga, kakfen si
po lici! Kdo te je tako razmesaril P«

B: :Ej, z ranocelnikom sva se stepla.

A: »Pa si ga vendar zatozil ?«

B: »Zakaj neki? SHaj mi je rane brez-
plaéno zasil!«

Nevarno. Zdravnik, poklican k bolniku,
zapazi majhno rano ter uka2e, naj hitro od-
poslje hlapca v lekarnico po mazila. Bolnik
se ustradi in rede: »Oh, za Boga, gospod,
mislim, da 3e ni tako nevarnol« — sSilno
nevarno je«, odgovori zdravnik; »zakaj, ¢e
hlapec ne prinese hitro mazila, pa se rana
zaceli Ze prej.«

éele v mestu, ampak po cestah in ulicah
strasen boj in mesarsko klanje. En del
Pekinga gori.

Dopisi.

Sv. Jurij ob Taborn. (Mlekarska
zadruga.) Dolgo Ze ni bilo nifesar ¢uti o
nadi mlekarski zadrugi, in marsikateri itatelj
vriega »>Gospodarja« je morebiti Ze mislil, da
je zaspala. Pa ni zaspala! V zadetku je bilo
res veliko tezkod, a premagale so se vse in
zdaj zadruga dobro deluje. Vseh zadruznikov
je 76. Vsako jutro se prinese v mlekarno nad
500 litrov mleka, iz katerega se izdeluje su-
rovo maslo in sir. Surovo maslo je prav
okusno in se jako lahko razpetava. Sir se
dela ved vrst, in sicer masten sir v velikih
hlebih ter dvojne vrste sir v manijgih kosih.
Opozarjamo wrle goste iz Savinjske doline,
ki prihajajo v prijazni 5t. Jurij, da naj za-
htevajo po nasih gostilnah domace surovo
maslo in sir. Postreglo se jim bo kar naj-
boljge. Tudi rojake po Stajarskem sploh opo-
zarjamo na nafo zadrugo. Nadim ljudem se
bo z zadrugo zelo pomagalo. Vsako jutro na
vse zgodaj prinadajo mleko v svojih posodah
od vseh stranij. In kako veseli so ob me-
secu, ko denar dobijo! Nekateri dobé mese&no
po 30, 40, 50 in celo 60 K. Ali ni to lep de-
nar za kmeta? Zato pa vedd ljudje tudi hvalo
tistim moZem, ki so zadrugo ustanovili. Nekdo
se je v mlekarnici izrazil, ko je plagilo dobil,
da bodo %e krave hvaleZne. In prav je go-
voril. Res bodo hvaleZne, ker zdaj dobivajo
boljdo klajo kakor prej. Pa& krava pri gobcu
molze! Torej skrb! Glavna zasluga, da se je
nasa zadroga ustanovila, gre zlasti pozrivo-
valnemu Jerneju Radidek iz Kaplje in Valen-
finu Juzna na Taboru. Poslednji je bil prvi
ravnatel] zadruge, a je radi precbilih oprav-
kov odlozil, in na zadnjem obénem zboru je
bil za ravnatelja izvolijen Alojzij Lesjak iz
Pandurja, Podpirala sta pas zelo in nas Se
podpirata gsp, Kaé iz Zalea in gsp. Jeloviek.
Hvala jima! In prosita se, da bi nam bila
#e vedno naklonjena.

lz Srediséa. (Jezikovna enako-
pravnost) Pred nekterimi tedni sem priSel
v Sredidte na kolodvor in sem prosil vozni
list po slovensko. Imel sem 3e neke druge
opravke z postajevodjo in ko ga nmagovorim
po slovensko, mi odgovori: »Bitte ich kann
nur deutsch« in se nisem mogel dogovoriti
# gosp. vodjem postaje. V pretedenem tednu
pa sem poslal brzojav iz Srediséa. Napifem
ga po slovensko in pristavim, naj se vratuni
tudi placilo za pota, kamor bom brzojavil,
pa sé mi vradunalo, ker se poslajevodja ni
mogel sporazumeti z mojim potom, ki ve
samo slovenski. Zato je moral moj prijatelj,
kteremu sem brzojavil, plaéati pota, kar ni
bilo prav — smola. Tukaj v Srediséu smo
trdi Slovenei. Sem na kolodvor prihajajo tudi
Medjimurci in druogi Hrvati, ki ne umejo
nemégki, ter se s postajevodjen ne moremo
sporazumeti.

Ali sl. e kr. telegrafitno ravnateljstvo v
Gradcu ve, da sedanji postajevodja ni spo-
soben za to postajo in ali je volijno v Sre-
dis¢u nastaviti takega postajevodja ali tele-
grafista, ki bode nas Slovence razumel in 2
nami slovenski ob&eval.

Razngjtvari.

Iz domaéih krajev.

Imenovanje. Pravni praktikant pri de-
#elni sodniji v Ljubljani gosp. MatjaZ Sendar
je imenovan avskultantom v okroZju graskega
nadsodiséa.

Poveljnikom kadetne Sole v Strasu je
imenovan nadpolkovnik R. pl. Gusek.

V Maribor je priromalo zadnji pone-
deljek iz Ribnice nad 1000 ljudi v veli¢astni
procesifi k Materi Milosti v Irandiskanski
cerkvi.



